
— tikkundanna lill-konvenuta għall-ħlas lir-rikorrent, bħala
kumpens għad-danni subiti min-nuqqas ta' qerda materjali,
minn għada sa dik il-ġurnata li jsir dan, tas-somma ta'
EUR 100 kuljum, jew dik is-somma ikbar jew iżgħar li t-Tri-
bunal għas-Servizz Pubbliku jqis bħala ekwa u ġusta;

— tikkundanna lill-konventuta għall-ħlas lir-rikorrent, bħala
kumpens għad-danni li jirriżultaw min-nuqqas ta' reintegraz-
zjoni fil-pussess, minn għada sa dik il-ġurnata li jsir dan, tas-
somma ta' EUR 100 kuljum, jew dik is-somma ikbar jew
iżgħar li t-Tribunal għas-Servizz Pubbliku jqis bħala ekwa u
ġusta;

— tikkundanna lill-konvenuta għall-ispejjeż.

Rikors ippreżentat fid-9 ta' Jannar 2009 — Putterie-de-Beu-
kelaer vs Il-Kummissjoni

(Kawża F-1/09)

(2009/C 55/96)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrenti: Françoise Putterie-de-Beukelaer (Brussell, il-Belġju)
(rappreżentant: E. Boigelot, avukat)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej

Suġġett u deskrizzjoni tal-kawża

L-annullament tad-deċiżjoni li ma tippermettix il-parteċipazzjoni
tar-rikorrenti fil-proċedura ta' ċertifikazzjoni 2007.

Talbiet tar-rkorrenti

— tannulla d-deċiżjoni tal-Awtorità tal-Ħatra tat-30 ta' Settem-
bru 2008 li tiċħad il-kontestazzjoni tar-rikorrenti dwar id-
deċiżjoni li ma taċċettax l-applikazzjoni tagħha għaċ-
ċertifikazzjoni 2007;

— tannulla d-deċiżjoni tal-Awtorità tal-Ħatra li ma taċċettax l-
applikazzjoni tar-rikorrenti għaċ-ċertifikazzjoni 2007;

— tikkundanna lill-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej
għall-ispejjeż.

Rikors ippreżentat fid-19 ta' Jannar 2009 — Menghi vs
ENISA

(Kawża F-2/09)

(2009/C 55/97)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrent: Achille Menghi (Cagliari, l-Italja) (rappreżentant: L.
Defalque, avukat)

Konvenuta: Aġenzija Ewropea għas-Sigurtà tan-Netwerks u l-
Informazzjoni

Suġġett u deskrizzjoni tal-kawża

L-annullament tad-deċiżjoni li ma tikkonfermax il-kuntratt tar-
rikorrent wara l-perijodu ta' prova, kif ukoll talba għal kumpens
għad-dannu finanzjarju u morali mġarrab.

Talbiet tar-rikorrent

— Jannulla d-deċiżjoni tat-3 ta' Ottubru 2008 li tiċħad l-ilment
tar-rikorrent fir-rigward tad-deċiżjoni tal-Awtorità awtoriz-
zata tikkonkludi l-kuntratti ta' impjieg tal-14 ta' Marzu 2008
li ma tikkonfermax il-kuntratt tiegħu;

— konsegwentement, jannulla d-deċiżjoni tal-Awtorità awtoriz-
zata tikkonkludi l-kuntratti ta' impjieg tal-14 ta' Marzu 2008
li ma tikkonfermax il-kuntratt tar-rikorrent;

— jikkundanna lill-Awtorità awtorizzata tikkonkludi l-kuntratti
tal-impjieg sabiex tikkumpensa lir-rikorrent għad-dannu
finanzjarju mġarrab minħabba li l-kuntratt ta' impjieg tiegħu
għal perijodu ta' tliet snin ma ġiex ikkonfermat, għad-dannu
finanzjarju mġarrab minħabba l-ispejjeż mediċi li kellu jagħ-
mel, għad-dannu morali mġarrab minħabba l-fastidju psiko-
loġiku;

— jikkundanna lill-Aġenzija Ewropea għas-Sigurtà tan-Net-
werks u l-Informazzjoni għall-ispejjeż.

Rikors ippreżentat fis-16 ta' Jannar 2009 — Ridolfi vs
Il-Kummissjoni

(Kawża F-3/09)

(2009/C 55/98)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrent: Roberto Ridolfi (Brussell, il-Belġju) (rappreżentant: N.
Lhoëst, avukat)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewoprej
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